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o Connecting to a computer
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e Connecting to a TV

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

9 Connecting to a smartphone

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,

sold separately

o Connecting to a laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,

sold separately

ARM
© anpdumnnypltp

1. Owjwpp

2. Puu

Uluibiguiljuibpp twplipnud Ukpungud skt

@ Lupuyhl fury

Uhugnud wguunnd

1. Uhwgnuf hunfwljupgshty

2. Uhwgnud hpnuutnuignyghts

NRZUALNRESARL, kpk hbpmunugnygp wljwbgwljuh kp
snitih, goip sbip Yuipnn pupdpuunu dhughly nput:

3. Uhwgmd wiuppnbihl

2TRS (F) - TRRS (M) wnpuugulip, judwndnu b wowbidht

4, Uhwgnu tmmppmphlt

2TRS (F) - TRRS (M) wnpuugtip, judwnnud Ewnwbidht

BEL

O Oynkupii

L A6'em

2. Bac

HaByLUHiKi § KaMNAeKT He yBaxoA3sLb
MpaBagHoe 3n1yusHHe

Yk Bbli

1. MaakntousHHe Aa kamnyTapa

2. MagktousHHe Aa Tanesisapa

YBATA: kani { TaneBizapa HsiMa BbIXazy Ha HaByLUHIKi,

NazK/IOYbILL KaNOHKY Aa AIr0 Hesbral

3. MagktousHHe Aa cMapTdoHa

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaeLiua aco6Ha

4. MaaKkntousHHe Aa HoYTEyKa

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npaaaeLiua aco6Ha

DE

@ Funktionen

1. Volumen

2.Bass

Kopfharer sind nicht im Lieferumfang enthalten
@ Kabelverbindung

An aus

1. AnschlieBen an einen Computer

2. Anschluss an einen Fernseher

ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen Kopfhérerausgang hat,
kénnen Sie keinen Lautsprecher daran anschlieBen!
3. Verbinden mit einem Smartphone

2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat erhaltlich

4. AnschlieBen an einen Laptop

2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat erhaltlich

EST

@ Funktsioonid

1. Helitugevus

2.Bass

Korvaklapid ei kuulu komplekti
Juhtmega iihendus

Sisse valja

1. Arvutiga Gihendamine

2. Teleriga ihendamine

TAHELEPANU: kui teleril pole kérvaklappide valjundit, ei saa te sellega

kolarit thendada!

3. Nutitelefoniga Gihendamine

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miitiakse eraldi
4. Siilearvutiga thendamine

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miitiakse eraldi

AZE

@ Funksiyalar

1. Hacmi

2.Bas

Qulagliglar pakets daxil deyil

@ simli slaga

Yandirb-sondiirma

1. Kompiiters qosulma

2. Televizora gosulur

DIQQST: televizorda qulaqliq gixisi yoxdursa, ona dinamik gosa
bilmazsiniz!

3. Smartfona gosulma

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
4. Laptopa qosulma

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir

(o4

@ Funkce

1. Hlasitost

2.Bas

Sluchatka nejsou soucasti baleni

@ Dratové pripojeni

Zapnuto vypnuto

1. Pfipojeni k pocitaci

2. Pfipojenti k televizoru

POZOR: pokud televizor nema vystup na sluchétka, nelze k nému
pripojit reproduktor!

3. Pripojeni k chytrému telefonu

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se samostatné
4. Pripojeni k notebooku

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se samostatné

ES

@ Funciones

1. Volumen

2. Bajo

Los auriculares no estan incluidos en el paquete.
Conexién por cable

Encendido apagado

1. Conexion a una computadora

2. Conexién a un televisor

ATENCION: si el televisor no tiene salida de auriculares, jno

puede conectarle un altavoz!

3. Conexion a un teléfono inteligente

2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se venden por separado

4. Conexion a una computadora portatil

2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se venden por separado

1. Adnenvoimakkuus

2.Basso

Kuulokkeet eivat sisally pakkaukseen

@ Langallinen yhteys

Péélle/Pois

1. Yhdistaminen tietokoneeseen

2. Yhdistaminen televisioon

HUOMIO: jos televisiossa ei ole kuulokelahtd, et voi kytked siihen
kaiutinta!

3. Yhdistaminen élypuhelimeen

2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen
4. Yhdistaminen kannettavaan tietokoneeseen
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen

GEO

gobdoogo
1. dogyemds
2.3560
3896980 56 B0l 353980
sg8060

2O BTG

1. g0307)Hg6msb ©3353306000

2. Beg0b0GeE ©355806gds

GmBOIB: 02 (HIEg30BmM 36 53 grlsbdghol
3980853500, ©0B30L 396 ©53530MRd!

3. 11856 BHBMbm6 ©53530070s

2TRS (F) - TRRS (M) 553,960, 040@gds 35230

4. @93¢m3m6 ©535380090s

27TRS (F) - TRRS (M) 533960, 040005 353

HR/CNR

@ Funkcije

1. Volumen

2.Bas

Slusalice nisu ukljucene u paket

icana veza

Ukljuceno, Isklju¢eno

1. Spajanje na racunalo

2. Spajanje na TV

PAZNJA: ako TV nema izlaz za slusalice, na njega ne mozete
spojiti zvucnik!

3. Povezivanje s pametnim telefonom

27TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se zasebno
4. Povezivanje s prijenosnim racunalom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se zasebno

KAZ
© dyurumanap
1. Kenemi
2.Bac
laKKanTap naketke Kipmeiizi
CbIMAb! KOCbUIBIM
Kocy ewiipy
1. Komnbtotepre kocbiny
2. Teneanaapra Kockiy
HA3AP AY/IAPbIHbI3: Teneanaapaa kynakkan wbifbicl 6oamaca,
OFaH ANHaMMK KOCY MYMKIH emec!
3. CmaptdoHFa Kocblny
27TRS (F) - TRRS (M) agantepi, 6enek catbinazbl
4. HoytbyKkke Kocbiny
27TRS (F) - TRRS (M) agantepi, 6enek catbinazbl

RO
@ Functii
1. Volum
2.Bas
Castile nu sunt incluse in pachet
Conexiune prin cablu
Pornit/Oprit
1. Conectarea la un computer
2. Conectarea la un televizor
ATENTIE: dacd televizorul nu are iesire pentru casti, nu puteti
conecta un difuzor la acesta!
3. Conectarea la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute separat
4. Conectarea la un laptop
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute separat

GRE

@ Aerrovpyisg

1. Evtaon HXOY

2. Mmoo

Tor aKouoTIKA Sev TEPIAXUBAVOVTOL GTN GUTKEVOTioL
@ Evovppatn ovvdson

On/Off

1. Zovéeon oe urtoAoylot

2. T0vbeon oe TAedpaon

MPOZOXH: ev n TnAedpaan Sev éxet ££080 OKOVTTIKWY, Sev
UTOPEiTE Vot CUVEETETE Nxelo oE awTrv!

3. 2ov8ean oe smartphone

2 avtdmtopag TRS (F) - TRRS (M), mwAovvTot xwpiotd
4. 20v8ean O OPNTO LTIOAOYITTH

2 avtémtopag TRS (F) - TRRS (M), mwAovvTot xwpiotd

HUN

@ Funkciok

1. Hangerd

2. Basszus

A fejhallgatot nem tartalmazza a csomag

@ Vezetékes kapcsolat

Be ki

1. Csatlakozas szamitogéphez

2. Csatlakozas TV-hez

FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgato-kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!

3. Csatlakozés okostelefonhoz

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon megvésarolhatd
4. Csatlakozas laptophoz

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon megvasarolhato

PL
@ Funkde
1.Tom
2. Gitara basowa
Stuchawki nie sa zawarte w pakiecie
Polaczenie przewodowe
1. Podtaczanie do komputera
2. Podtaczanie do telewizora
UWAGA: jesli telewizor nie posiada wyjscia stuchawkowego, nie
mozna do niego podtaczy¢ gtosnika!
3. taczenie ze smartfonem
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane oddzielnie
4.Podfaczanie do laptopa
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane oddzielnie

RU
@ Oyniunm
1. [pomKocTb
2. Huzkve vactorsl
HayLuHMKin He BXOAAT B KOMMAIEKT NOCTaBKiA
MposoaHoe noagktoueHne
1. MoaxntoyeHue K KoMMbroTepY
2. MoakNKoUeHMe K TeNesnsopy
BHUMAHWE: ecau y TeneBr30pa HeT BbIX0Aa Ha HayLLIHMKK,
MOAK/KOUNTE K HEMY KO/IOHKY HeNlb3s!
3. MoakntoueHme K cMapThoHy
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M), npro6petaetca otaeNsHO
4. MoakntoueHe K HoyTOYKy
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M), npuo6peTaetcs otaensHo

SV

@ Funkcije

1. Glasnost

2.Bas

Slusalke niso prilozene v paketu

@ Zi¢na povezava

Prizgi ugasni

1. Povezovanje z racunalnikom

2. Prikljucitev na TV

POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj ne morete prikljuciti
zvocnika!

3. Povezovanje s pametnim telefonom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj lo¢eno
4. Povezovanje s prenosnikom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj lo¢eno

SWE

@ Funktioner

1. Volym

2.Bas

Horlurar ingar inte i paketet

@ Kabelanslutning

Paav

1. Ansluter till en dator

2. Ansluta tillen TV

OBSERVERA: om TV:n inte har hérlursutgang kan du inte ansluta
en hogtalare till den!

3. Ansluta till en smartphone

27TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs separat
4. Ansluter till en bérbar dator

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs separat

uze
@ Funksiyalar
1. Ovoz balandligi
2.Bass
Naushniklar paketga kiritimagan
Si lanish
Yoqish/o'chirish
1. Kompyuterga ulanish
2. Televizorga ulanish
DIQQAT: agar televizorda naushnik chigishi bo'lmasa, siz unga
dinamikni ulay olmaysiz!
3. Smartfonga ulanish
2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi
4. Noutbukga ulanish
2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi

SVK

@ Funkcie

1. Objem

2.BAS

Slichadla nie st stcastou balenia

@ Drétové pripojenie

ZapNyp

1. Pripojenie k pocitacu

2. Pripojenie k televizoru

POZOR: ak TV nema vystup na slichadla, nemézete k nemu pripojit
reproduktor!

3. Pripojenie k smartfonu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa samostatne
4. Pripojenie k notebooku

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa samostatne

UKR

© Oymui

1. O6csr

2. bac

HaByLIHIKY B KOMMN/IEKT He BXOAATH

@ Aportoee nipkAtouenns

1. NigkntoueHHs Ao komn'totepa

2. MigkntoueHHs A0 Tenesizopa

YBATA: SIKLLIO TeNIeBI30p He Ma€ BIXOAY /1A HaBYLIHWKIB,
TO MIAK/MOUNTY KOMOHKY A0 HBOTO He MOXHal

3. MiaKtOUEHHS A0 CMAPTHOHY

2 apantepa TRS (F) - TRRS (M), npogatoTbest OKpemo
4. TigknroueHHs 40 HoyTbyka

2 apantepa TRS (F) - TRRS (M), npojatoTbcs okpemo



@ ARM 20 RULATNUR 20U THUCS
GNrourYvUUy A60LUNY

AKUSTIK 2.0 SISTEM
° AZE TOLIMAT

q AKYCTbIYHAA 2.0 CICTOMA
® BEL IHCTPYKLLbIA

& CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM I NAVOD NA POUZITI

N h pyu hoymimghp. Uwpph (uuppbiph) pwhwgnpsdwb Jpu Juipnn kb wqnbp mdbn
utnwwnhly, EEjnpuljut jud pupdp hwdwpuutmpyut gugnbkpp (punhnluyubikp, peowiht
htnwhunubitp, thypnwhpughtt yuewpubbhp, BEjnpuununhl wpanwibnndutp) / tpk nknh &
nkimd, thnpdbp Ukswglty uhgkptup wungwnnn uwppkphg:

Umpunlngitkph, lmpurljmi b Bklnpnbuyht

pnpntuyht wwppun|npm @ubph kpwgoud
Uwpwtph, npu dwpunlngubph jud thwpbkph Ypu tpdws wyu tpwbp gnyg knwhu, np
wypwtpp htwpuynp sk niophtik) Yhigunuyht puthntiibph htn thwuht: Ujt wybup £
wnwph hwlwwyuinwupiwb twpinlngubph, bEjnpulwt b bEjunpniwght vwppudnpodutph
hunjwpdwl b JEkpudpwldwt puljipmpyutp:

B Uwypwiph winfhnwhg b wpymbun]bn oqnugnpbuuh wupfmbibkpp

Oqunugnpsiml timqqnpwljmt thgngiikp.

1. Uyputipp oqunugnpstip thwyt hp tyyunuljughts tyyunwljubph hwdwp:

2. Uh wyyudninwdtp: Uju wupubipp sh wupmbwlmd dwukp, npntp niukt huptwpun]

Jkpuwtinpnguut hpuynitip: Muthwinjws hph wwhywtdwh b thnfowphtdw hwpgh Ypupbpyug nhdtp

nhikp jud Mwpnywth (hugnpiwsd vguuwpluw jEunpnt: Ugputpp uvinwbwihu hwidngybp, np wj

wbpiwthwb £ b wpnwnputiph tkpumd wquin pupdynn wowputkp shub:

3. Zknm wuwhty 3 mwupkljmihg gusp tpkowtphg: Yupnn B ujupmbwlb) inpp dwubp:

4. 2knm wwhby untiujmpymthg: Epplip wyputipp spupwlul) htinmyutph dky:

5. Zknm tfuwghp pppondutiphg b Wiuwthjuljwb upptubiiphg, npntp jupnn kb wpunwgputiph

Ukhmbhjuljut fuwu yuingwnk): Ukwthjulwb quwutbph nhaypmd kpughihplibp sk

npudwnpynud:

6. Uh oqunugnpétip nkunnuljuil uwutibph wnluympjut nhypnud: Uh oquinugnpstp,

bpp wypwbipp whthwpnnpkb phph

7. Uh oqunugnpdtip wpwnputipp wnwgwpljynn gkpuuwunhdwihg gusp b pupdp

oiplwunhgwtbpmd (ink u gnpénnmpjul dkntwplp), untwym pjub gninpphwgdut wuydwbtbpnud,

hugyytu twl ppwdwlut thgwuypnid:

8. Uh npbip ppwitip:

9. Uh oqunugnpétip wypuilipp wpnynitwpbpuiljwb, pdouljut jud wpnwnpujub buyunwljubpny:

10. Uyt nlypnid, kpp wyputiph thnpowgpmidu hpuljutugyky E gpojujut gkplwunhdwtmad, wuyw

qnpdknig wpwg wypwitipp wyhwnp Ewywhyh niwp nknnud

(+16-25° C jud 60-77 ° F) 3 dundjw plipugpniu:

11. Ubgunntip uwppl wilkl wbiquud, Epp sh twprunnbudmu oguinuugnpéty wyb bpljup dundwbnalyng:

12. Uh oqunugnpétip uwppp Ubpttwt quiptihu, kpk wj obndud Empunpmpymhg, b wy) nhupkpmad,

tpp opklipp dkq wwpununphgimu E wbguwnty uwppp:

‘Lpwbiuilmpynils « dwppnn spuigph wniunhl hwdwljupg - dwyh JEpupuumpuiwb wwpp.
Zunnlmpjniuikp « Ujnhy unbpbin pupdpuinutitph hwdwlwpg pyoopbinyu dwpmp dwying b hqnp
Junpp puwuny « @ujink wwphuyy « Quijuh b puuh YEpwhulmd « Ujwbgwljwukph jughly

* Zqnpmpjuit gnighy * Uhugdub/wbguiniwl Yndwl R
Zmnwlkgmd « 2Quytiught ujubdwl unbpbn, 2.0 « Cinhwbnip Epuyhtt hqnpmpymup (RMS) 20 <

* Uppwlyuljuyghtt hgnpmpynitip (RMS) 2x10 9w « Zwdwpiwuim pymttkph thgwluypp 20-20000 2g,
+ dwpnprh swihup 2x3+2x1" + dwpnprh vhugnph ghiwnpupgniip: 4 Ohd « Uwbgwlwiibph jughly
wyn + Punbpdbju 3,5 Ul dwly « Rwjuputiwght ympp MDF « Utmguwl winpymp 230 <./ 50 2g

* Utimguwt dwmjuh tpupmpnitp 1,4 U« AUX duynijuh Epupmipymitp 1,4 €

« Uwym juh bpjupmpinitp wppwbywljutph tholt 1,3  « Gmyup ub

Qupkph podwbnulnipymip « Fupdpwimubiph hwdwljwpg » Snpénnnpyub dkntupl

LVELUNRN: 000 «T/1 Komnauus Jedenpep» Agpec: 127030, r. Mocksa, y. Cymesckas, gom 27, ctp. 2,
nomemenwe 11, komuara 3, odpuc 63.

Upwnunpnn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Ulnwhdwbwthwl] wuwhdwb dudljtwn:

Servicewnuynipjut durdljtwnp 12 wihu. Bpuphuhpughtt dudljtin — 12 wdhu.

Upununpnipjut dudljbnp nku thwpkph Jpu.

Upununpnnp yuhwywbnud Eunyt dkptwpymd bpdws thupbph ywupnitwlnpynip b pimpugpkpp
thnjubijnt hpunniipp: Snpénnnipjub Yhpght b dwtpudwut dkntwplp hwuwbbh £
www.defender-global.com ljujpniu

Upununpus £ 2htwutnubimd.

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ilo
utilizasiyasinin geyri-mumkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin
mmmm toplanmasi ve utilizasiyasi ils masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati
va ya tamiri (izre masalalara gors satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli servis markezina miiracist
etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévliyting, daxilinds sarbast harakst edsn asyalarin olmamasina
amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tigin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Memulati maye igina salmamadg.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz qoymamag. Malin tizerinds mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zomanat verilmir.
6. Malan tizarinda goza arpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarekdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi telimatina bax), ritubstin
kondensasiyas saraitinda va habels tacaviizkar muhitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat maqsadi il istifads etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabskadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lsgv edildiyi hallarda bir vasits idars edsrkan cihazi
istifada etmayin.
Xiisusiyyatlari « Kristal tamiz sas va glicli darin bas ils aktiv stereo dinamik sistemi « Taxta qapaq
« Ses saviyyasina va basa nazarat « Qulaqliq yuvasi « Giic géstaricisi « Acma/sondiirma diymasi
Spesifikasiya * Sas sxemi: stereo, 2.0 « Umumi gixis giicti (RMS): 20 W « Peyk giicti (RMS): 2x10 W
« Tezlik diapazonu: 20-20000 Hz « Stiriicti 6l¢Ust: 2x3"+2x1" « Strlict vahidinin empedansi: 4 Ohm
+ Qulagliq girisi: bali « Interfeys: 3,5 mm jak « Korpus materiali: MDF « Enerji tachizati: 230 V / 50 Hz
« Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1,4 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1,4 m « Peyklar arasinda kabel
uzunlugu: 1,3 m « Rang: gara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « 9maliyyat telimati
Istehsalgi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Limitsiz raf mri. Xidmat miiddsti 12 ay. Zsmanast miiddati — 12 ay.
Istehsalat tarixini qabin tizerinda bax.
Istehsalgi bu talimatda géstarilon paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda movcuddur
Cinda edilmisdir.

A3knapaupia agnasegHacui

Ha dyHKUbIsHaBaHHE Npbliagsl (MPblaj) MOryLb NaynabiBalb CTaTbl4HbIA, 31EKTPbIUHbIA 360
BbICOKAYaCTOTHbIA Nani (pagbléanapatypa, MabinbHbIA T31ePOHbI, MikpaxBaneBbis Neysb,
3/1eKTpaCcTaTbluHbIfA Paspagbl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHHS NaBsAiuLe agnernaclb aj npbliagsl, skas
BbIK/liKae MepaLKogpl.

E Yrbinizaupbia 6atapaek, 31eKTp! a i aneKTp abc

[5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHavae, LUTO TaBap He MoXa
6bILb yTbINi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi aaKigami. EH nasiHeH 6bilb JacTayneHbl Y KamnaHito
B Na 360pbi i YTbini3aupli 6aTapaek, 3NeKTpbiuHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHA.
Mpaginkl i yMmoBbl 6scneyHara i 3¢pekTblyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acysapori:
1. BelkapbICTOyBaLb TaBap TONbKI Na NpambIM NpbI3HaY3HHI.
2. He pasbipalib. [laa3eHsbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, Akia Naanaraiolb caMacToHaMy PamMoHTY.
Ma nbiTaHHAX abcayroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Belpaba 3BApTaiiLecs Aa Gpipmbl-npagayua abo
y ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiiLecs y Aro LdnacHacui
i agcyTHacUi YHYTpbI NpagmeTay, fkis cBabogHa nepamsalyatoyLa.
3. He npbi3HauaHbl Ans A3auent Aa 3-x ragoy. Moxa 3amsldatb Apo6HbIA A3Tani.
4. He ganywuyaub nanajaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckalb Bbipab y BagKacLi.
5. He naggspraub Bbipab BibpaLibisiM i MexaHiYHbIM Harpyskam, 340/bHbIM MPbIBECL 4a
MexaHiUHbIX NaLIKOAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHaCLLi MeXaHiuHbIX NaLLIKOAXKAHHAY HIAKIX
rapaHTblii Ha TaBap He AaeljLa.
6. He BbikapbicTOyBaLlb Npbl 6auHbIX NaLIKOAXKaHHAX BbIpaby. He kapbicTaljua 3aBejama
HACNpayHal npbinagaii.
7. He BbikapbicTOYBaLlb Npbl T3MMepaTypax Hix3i abo BbILI3I pakaMeHAyeMbIX (1. IHCTPYKLbIO
KapbICTanbHika), Npbl Y3HIKHEHHI Binbraili, Akas KaHAIHCYyeLla, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbIKapbICTOYBaLb Bblpab y NpambICNOBbIX, MeAbILbIHCKIX 860 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaky, Kani TpaHCNapLipoyka TaBapy axbILUAYAANACA NPbl a4MOYHbIX TIMMNepaTypax, nepaz
nayatkam akcrayartaupli Tpaba galb TaBapy carpauua ¥ LEnabimM namsiikaHHi
(+16-25 °C) Ha npausry 3 rag3i.
11. Boik/touaLb Npbinagy KOXHbI pas, Kaji He naaHyella BbikapblCTOYBaLlb fie Ha npauAry goyrara
nepbiAgy vacy.
12. He BbikapbICTOYBaLb MpbiAaAy Npbl KipaBaHHi TPaHCMAPTHBIM CPOAKaM Y BbINaAKy, Kaii Npbinasa
ajuAreae yBary, a Takcama y TbiX BbINagkax, Kani agkarou3HHe npblaajbl NpagyraekaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHE: aKkyCTblYHaA CiCTIMa — Npbinaja AN NpairpaBaHHa ryky.
AcabniBacui * AKTblyHas CTap3aakyCTbluHas CiCTaMa 3 KpbILTan€Ba YbICTbIM ryKam i MaryTHbIMi
rablbokimi acami « [lpaynaHbl kopnyc « Parynatapbl ryyHaci i 6aca « MHA340 Ans HaByLHiKay
« IHAbIkaTap MaryTHacui « KHOMKa YKALOUIHHA/BBIKNHOUIHHSA
Cneubidikaubia * ['ykaBas cxema: c1apaa, 2.0 » ArynbHas BbixagHas maryTHacub (RMS): 20 BT
» MaryTHacup catanita (RMS): 2x10 BT « [lbianasoH yactor: 20-20000 [y, « Mamep apaiiBepa:
2x3"+2x1" « IMnepaHc gpaiisepa: 4 Om « Pasz'ém Ans HaByLWHiKay: Tak * IHTapdeiic: pas'ém 3,5 mm
« Matapbian kopnyca: MA® « XapuasarHe: 230 B / 50 My « ayxbiHa kabens cinkaBaHHs: 1,4 m
« [lay>xbiHs kabens AUX: 1,4 m « [layxbiHa kKabens namix cnagapoxHikami: 1,3 m « Konep: 4opHbl
3mect nakeTta « AKycTbl4Has cictama « KipayHilTea na skcnayatawibli
Imnapuép: OO0 «T/ Komnanua [ledperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, gom 27, cTp.
2, nomelteHve III, komHarta 3, opuc 63.
BeitBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
HeabmesxaBaHbl T3pMiH npblaaTHacL. TapMiH cryx6bi - 12 mecauay. fapaHTbliiHb TapMiH — 12 MecaLiay.
[lata BbITBOpUACLL: /1. Ha YnakoyLbl. BeiTBOpLa 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3mecLiiBa Ynakoyki i
cneubldikalibli, ykasaHbix y raTbiM KipayHiLuTBe. AnoLuHse i nagpabsasHae KipayHilTea na
aKCnAyaTalbli pa3meluyaHa Ha canue www.defender-global.com
3pobneHa y Kitai.

Prohlaseni o shodgé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony,
mikrovinné trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovéni tohoto zafizeni. V pfipadé rueni zvyste
vzdalenost od zarizeni zpsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi
Evropskéa smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanqvu{'ete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni stejné
Jjako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po
uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na
produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpGsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostedi.
Podminky pro bezpecné a Gicinné pouziti vy . i op.
1. PouZivejte vyrobek E;Jzouze k stanovenému Ucelu poufziti. 2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje
I 7adné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na
spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stedisko Defender. Kdyz produkt prebirate,
zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybuﬂ'}ici objekty. 3. Neni'vhodné pro déti do 3 let. Tento
vyrobek miize obsahovat malé soucasti. 4" Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte
vyrobek do kapalin. 5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V piipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZivejte zjevné vadny vyrobek. 7. Nepouzivejte pfi
teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v
agresivnim prostredi. 8, Neberte sty. 9. NepouZivejte vyrobek pro primyslové, lékaiské a vyrobni tcely. 10. Pokud
se peprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti (+ 16-25 °C)
po dobu 3 hodin. 11. Vypnéte vyrobek pokazde, kdyz neplénujetejgj pouzit pro delsi dobu. 12. Nepouzivejte
yrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobeklje rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
lastnosti « Aktivni stereosystém s kristalovym zvukem a hlubokym basem « Dfevéna skiin « Regulatory hlasitosti,
tembru NF « Konektor pro sluchatka « Indikator sité « Tlacitko zapnuti / V{pnuti nabijeni Technické parametry
« Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 20 W « Vykon satelitl (RMS): 2x10 W « Frekvencni
pasmo: 20-20000 Hz « Velikost reproduktord: 2x3"+2x1 " « Impedance reproduktor(i: 4 Ohm « Konektor pro
sluchatka: ano « Ty;ﬁ rozhrani: 3,5-mm jack « Korpusovy material: MDF « Nabijeni: 230 V / 50 Hz « Délka napajeciho
kabelu: 1.4 m « Délka AUX-kabelu: 1.4'm « Maximalni vzdalenost mezi satelity: 1.3 m « Barva: cerna
Sestaveni  Reproduktorovy systém « Navod na pouZiti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Doba pouzitelnosti neomezené. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu
konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a GipIna verze piirucky je k dispozici
na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUND-SYSTEM 2.0 I ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Geréates (der Geréte)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
I 1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen. 2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die
selbstandig repariert werden konnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses
wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der
Ware iiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren
vorhanden sind. 3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten. 4. Das Eindringen
von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen. 5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen
Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird
keine Garantie tibernommen. 6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht
nutzen. 7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen. 8. Nicht in den Mund nehmen. 9. Die Waren nicht fir
gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen. 10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen,
die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen. 11. Das Gerat jedes
Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist. 12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges
nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Aktives Stereosystem mit hervorragendem K?ang und Tiefbass « Gehause der Lautsprecherboxen aus
Holz « Regler fiir Lautstarke und NF-Klang « Steckanschluss fiir Kopfhorer « Netzanzeiger « Taste der Ein-/Abschaltung
der Speisung Eigenschaften « Schallschaltung: Stereo, 2.0 + Gesamtausgangsleistung (RMS): 20 W « Leistung von
Satellitenlautsprechern (RMS): 2x10 W « Frequenzbereich: 20-20000 Hz « LautsprechergroBe: 2x3"+2x1 " « Widerstand
der Lautsprecher: 4 Ohm « Steckanschluss fir Kopfhorer: ja « Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker « Gehause-Stoff:
MDF « Speisung: 230 V / 50 Hz « Lénge des Stromkabels: 1.4 m « Lénge des AUX-Kabels: 1.4 m « Max. Abstand
zwischen Satelliten: 1.3 m « Farbe: schwarz Ausfiihrung » Sound-System « Anleitun
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller
behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitun
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www,defender—g%bal.com
Hergestellt in China.

s 2.0 SPEAKER SYSTEM
?l:'; EN  OPERATION MANUAL

L ES SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0 I INSTRUCCION

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try
increasing the distance from the devices causing the interface.
BN Dijsposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment
collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects
inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating,
the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.

Features - Active stereo speaker system with crystal clear sound and powerful deep bass « Wooden
enclosure « Volume and bass controls « Headphone jack « Power indicator « On/off button
Specification « Sound scheme: stereo, 2.0 « Total output power (RMS): 20 W - Satellite wattage (RMS): 2x10 W
« Frequency range: 20-20000 Hz « Driver size: 2x3"+2x1 " « Driver unit impedance: 4 Ohm « Headphone
Jjack: yes « Interface: 3.5 mm jack « Housing material: MDF « Power supply: 230 V / 50 Hz « Power supply
cable length: 1.4 m « AUX cable length: 1.4 m « Cable length between satellites: 1.3 m « Color: black
Package contents « Speaker system « Operation manual

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente
aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
ﬁ Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio
mmmm ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente. 2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar
de forma independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la
empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y
de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad. 3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede
contener piezas pequefias. 4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos. 5. No
someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el caso de que haya
lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto. 6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use
dispositivos obviamente defectuosos. 7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo. 8. No ponga el producto en la boca. 9. No
utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos. 10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado
a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante
3 horas. 11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo. 12. No utilice el dispositivo
mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta
prevista por la ley.
Caracteristicas  Sistema de altavoces estéreo activo con sonido nitido y potentes graves profundos « Recinto de madera « Controles
de volumen y graves  Toma de auriculares « Indicador de encendido * Boton de encendido / apagado Especificacién « Esquema de
sonido: estéreo, 2.0 « Potencia de salida total (RMS): 20 W « Vataje satelital (RMS): 2x10 W « Rango de frecuencia: 20-20000 Hz
« Tamafio del controlador: 2x3"+2x1" « Impedancia de la unidad del controlador: 4 ohmios * Toma de auriculares: si « Interfaz: conector
de 3,5 mm « Material de la carcasa: MDF « Fuente de alimentacion: 230 V / 50 Hz « Longitud del cable de alimentacion: 1,4 m
« Longitud del cable auxiliar: 1,4 m « Longitud del cable entre satélites: 1,3 m « Color: negro
Contenidos del paquete « Sistema de altavoces + Operacion manual
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN)
CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Vida dtil ilimitada. La vida Gtil es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el
contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento més reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

@& [EST AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM I INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,

elektrostaatilised laengud) véivad majutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus
seadmest mis pohjustab haireid.

E Akude, elektri- ja elek i d ine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab,
et toodet ei tohi taastuda koos olmejéétmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
EEE Logumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse i imu

1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil. 2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile

osi. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevdtte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine. 3. Ei sobi

alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi. 4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku. 5. Arge jatke

toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis voib pohjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste

kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita. 6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne

seadet. 7. Arge kasutage Ule voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse

keskkonna puhul. 8. Arge vétke suhu. 9. Arge kasutage toodet t6dstuse, meditsiini voi tootmise eesmargil. 10. Kui toote

transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C)

3 tundi jooksul. 11. Liilitage seade vélf'a iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. 12. Arge kasutage seadet sGiduki

juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Aktiivne stereokdlarististeem kristallselge heli ja voimsa stigava bassiga * Puidust korpus « Helitugevuse ja

bassi juhtnupud « Korvaklappide pesa « Toite indikaator  Sisse/vélja nupp Spetsifikatsioon « Heliskeem: stereo, 2.0

« Kogu valjundvaimsus (RMS): 20 W + Satelliitvdimsus (RMS): 2x10 W « Sagedusvahemik: 20-20000 Hz + Draiveri suurus:

2x3"+2x1" « Juhtseadme impedants: 4 oomi » Kérvaklappide pesa: jah « Liides: 3,5 mm pesa « Korpuse materjal: MDF « Toide:

230V /50 Hz « Toitejuhtme pikkus: 1,4 m « AUX kaabli pikkus: 1,4 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1,3 m « Varv: must

Paki sisu « Kolarististeem « Kasutusjuhend

IMPORTLA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN)

CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuup&ev: vaata pakendilt. Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis

toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.
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4+ F KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
OHIJE

\ . Lai di

1s. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko-
tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset
purkaukset). Niiden esiintyessé lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympiristonsuojelua koskeva ohje
Siité lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita
mmmm ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttdian paatyttya niille varattuihin julkisiin
kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivit
kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttoohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Al kdyta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampéatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Al4 kayts laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymisté seka tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet + Aktiivinen stereojarjestelma kirkkaalla adnentoistolla ja syvalla bassolla

« Kaiuttimien puukotelo « Matalien taajuuksien adnen voimakkuuden ja vérin saatimet

« Kuulokeliitanta « Verkkoindikaattori « On/Off painikkeet

Tekniset tiedot « Aanikaavio: stereo, 2.0 « Kokonais-RMS-teho: 20 W « Satelliittikaiuttimien
RMS-teho: 2x10 W  Taajuusalue: 20-20000 Hz « Kaiuttimien koko: 2x3"+2x1 " « Kaiuttimien
sahkovastus: 4 Ohm « Kuulokeliitanta: kylla « Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki « Rungon materiaali: MDF
« Tehon ldhde: 230 V / 50 Hz « Sdhkokaapelin pituus: 1.4 m « AUX-kaapelin pituus: 1.4 m

« Satelliittien valinen maksimietaisyys: 1.3 m « Vari: musta

Paketti - Kaiutinjarjestelma « Kayttoohje

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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2.0 ZYZTHMA HXEIQN

=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ouppopEwong
H Aettoupyiat TG 0UOKENG (CUOKEVEG) UTTOPEL VX ETNPEXTTEL OTTO I0XVUPE OTATIK, NAEKTPIKA 1) UPNARG
OUXVOTNTOG TESIA (POSIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, MKPOKVMOTY, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) /
Edv oupPel, ipooTtadnoTe var qUENCETE TNV omOOTOON Ao TIG CUOKEVEG TTOU TIPOKOAOVV T SlaavvSean.
ATOpPIPI HTATAPLLVY, NAEKTPIKOV Kot NAEKTPOVIKOU £EZ0TIALOHOU
AuT T0 GUBOAO OTO TIPOIGY, TIG UTTOTOPIEG 1 TN CUOKEVGIC TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
E propei vo omoppipBei padi pe OIKIaKSE AmopPIHpOTa. O TIPETEL Vo TIaPaSOOEL Og ot KATGAANAN
£TaUPEt TUAMOYAG Kot QVOKOKAWGNG NAEKTPIKWY KO NAEKTPLKUIV GUOKEVWV.
I ‘Opot Kot TIPOUTIOBEGELS Yiot XGPOAT] Kot ATOSOTIKY) XPIoN TOL TIPoidVTOG
MpopuAGEELS KaTé T Xprion:
1. XpnOWOTIOTTE TO TIPOIOV HOVO YL TOV TIPOPBAETIOPEVO OKOTIO.
2. MnV amoouvapOAOYE(TE. AUTO TO TIPOIOV Sev TEEPIEXEL OV TOAMOKTIKA TIOU SIKAUOUVTO cuTOSUVAN
ETUOKELN. ZXETIKS PE TO {TNHA TNG OLVTAPNONG KAL TNG QVTIKAXTATTACNG EVOG OTTOTUXNHEVOL
QVTIKEILEVOV, EPUPHOCTE OE £VOV QVTITPOOWTIO 1 €£0ualoS0TNHEVO KEVTPO aEpPIg Defender Kortd tn
AN Tov TipoidvTog, BePanwbeite OTL Sev givat OTIAGHEVO Kot OTL SV UTIAPXOUV EAEVDEPA KIVOUPEV
QVTIKELEVO HEGOX TTO TIPOIOV.
3. Mokptd amé TiondId KATw Twv 3 €Twv. MTOPEL Vot TEPIEXEL LIKPA péPN.
4. KpatoTe pokpid omd v vypooio. Moté unv Bubidete to mpoidv og vypd.
5. Makptd oo SOVATELG KO UNXOVIKEG KATOTIOVIOELG, OL OTIOIEG TTOPEL VO TPOKOAETOUV NXAVIKT BAGRN
OTO TIPOIOV. J& TEPITITWOT HNXAVIKNG BAGBNG SEV TIPEXOVTOL EYYUNTELG,
6. Mnv To Xpnotpooleite Ttapousian oTrTikrg BAGBNG. Mnv To XpNoYoTIoLElTe GTav TO TIPOIOV givat
TIPOPAVIIG ENATTWHOTIKO.
7. Mn XPNOHOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIES KATW KA TIGVW OO TIG CUVIOTWHEVEG BEppOKPaTieg
(8eite To gyxePiSIo AetToupyiag), LTIO GUVONKEG EEXTIIONG LYPAGIOG, KABWG Kat Ot EXOPIKO TIEPIBEANOV.
8. Mnv 1o BdleTe OTO OTOHQ.
9. Mn XPNOHOTIOLELTE TO TIPOIOV YIot BIOPNXAVIKOUG, IXTPLKOUG 1} KATOOKEVXOTIKOUG OKOTIOUG,
10. & TEPIMTWON TIOL N ATTOTTOAN TOU TIPOIGVTOG TIPOYMATOTION|ONKE 0 BEPHOKPATIEG KATW OO TO
HN&Ev, TOTE TPV amd TN Aetoupyia, To TIPOIdV TIpEMEL va Slotnpeitan o Bepur| ToroBétnon
(+ 16-25° C 11 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATIeVEPYOTIOLELTE TN GUOKELT) KAOE (POPE, OV SV TIPOKELTAL VXL TN XPNOLHOTIOTETE
YL HEYOAO XPOVIKO SIAOTNHA.
12. MnV XPNOUOTIOLEITE Tr OUOKELT KOTA TNV 081 yNaT TOU OXNHATOC, EGV EVAL CTPOUMUEVN
1 TIPOTOX, KAl O GANEG TIEPITTWTELG OTAV O VOHOG GOG UTTOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTTOLTETE Tr) CUOKELN.

XapakKTNPIoTIKA * EVEpYOd GUOTNHO OTEPEOPWVIKWV NXEIWV HE KPUTTEAAVO X0 Kt LoXUPA BoBii
Hraoo « ZUAo TEPIBANH « EAeyx0L VTaonG Kot Umaowy « BUopa akouaTKwy « EvEeién Asttoupyiag
« Kouprti evepyoroinong/amevepyoroinong

Mpoadloptapdg « ZXESL0 1X0U: OTEPEOPWVIKS, 2.0 » TUVOAKH 1oXVG eE650L (RMS): 20 W

» Aopuoplkn 1oxUG (RMS): 2x10 W « Ebpog ouxvotrtwy: 20-20000 Hz « MéyeBog Tpoypappatog
odnynong 2x3"+2x1" « Avtiotaon povéadag o8nynong 4 Ohm « YioSoxr akouoTikwy: vat

« Aemopry: YroSoxr 3,5 mm « YAwo otéyaonc: MDF « Tpogodooio: 230 V / 50 Hz

» Mnkog kohwdiou Tpopodoaiog: 1,4 m « Mrjkog kohwsiou AUX: 1,4 m » Mrkog KoAwSiou HETOE)
Sopupdpwv: 1,3 m « Xpwpo: Hopo

Mepiexdpeva ouokevaoiag « VoA Nxeiwv * Eyxepidio xprong

EIXAFQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Korraokevaatrg: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Amteploplatn Sidpketa {wng. H Sidpketa {wng givau 2 xpovia. Hpepopnvio katookeunc: BA. £tn
ouokevooia. O KATOOKEVATTHG SITNPEL TO SIKAWHA Vot CANGEEL TOX TIEPLEXOHEVTL KOUL TIG TIPOSLOYPOPEG
TOU TIOKETOU TIOU QVOPEPOVTAIL OE CUTO TO EYXELPISLO. TO TIO TIPOTPOTO Kot AVOAUTIKO EYXELPISIO
Aettoupyiag eivan SlaBéaipo otn StevBuvon www.defender-global.com

Kotaokevaopévo otnv Kivot.

2 HR @ CNR 2.0SISTEM ZVUCNIKA I UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
E Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba
ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu. 2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom
remontu. Za posluZivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela. 4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne
opustajte izradevinu u tecnost. 5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako
roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju. 6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite
nesumnjivo pokvarenu izradevinu. 7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u
uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini. 8. Ne
uzimajte izradevinu u usta. 9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju. 10. Ako izradevina
je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji
(+16-25 °C) 3 sata. 11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena. 12. Ne koristite izradevinu
u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacdajke - Aktivni stereo sustav zvucnika s kristalno cistim zvukom i snaznim dubokim basom « Drveno kuciste « Kontrole
glasnoce i basa « Prikljucak za slusalice « Indikator napajanja « Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje Specifikacija « Zvu¢na
0 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W « Satelitska snaga (RMS): 2x10 W = Frekvencijski raspon: 20-20000 Hz
: 2x3"+2x1" « Impedancija pogonske jedinice: 4 Ohma « Prikljucak za slusalice: da » Sucelje: j
+ Materijal kucista: MDF « Napajanje: 230 V / 50 Hz « Duljina kabela za napajanje: 1,4 m « Duljina AUX kabela: 1,
« Duljina kabela izmedu satelita: 1,3 m « Boja: crna Sadrzaj paketa « Sustav zvu¢nika « Prirucnik za rad
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodaé: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalaZi. Proizvodaé zadrzava pravo
promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je
na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

-~ HUN 2.0 HANGSZORORENDSZER 1 HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul,
probalja meg névelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.
Elemek, és i é ar
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason taldlhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi
hulladékkal egyuitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyiijtd
B s (jjrafeldolgozo céghez kell szallitani.
A termék bi: a és é alata
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja. 2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket,
amelyek 6nallé javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében. 3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket
tartalmazhat. 4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba. 5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a
mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sértilés esetén nem
vallalunk garanciat. 6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas. 7. Ne hasznalja
a terméket ajanlott hdmeérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa
mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben. 8. Ne tegye a szajaba. 9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi
célokra. 10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés elott a
terméket 3 éran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani. 11. Kapcsolja ki a késziléket minden
alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni. 12. Ne hasznalja a készuléket jarm(ivezetés kézben, ha
elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kételezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék « Aktiv sztered hangszororendszer kristalytiszta hangzassal és erGteljes mély basszussal « Fa burkolat « Hangeré-
és mélyhangszabalyzok - Fejhallgato-csatlakozo « Bekapcsolasjelzé « Be/ki gomb Leiras « Hangséma: sztered, 2.0 « Teljes
kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W « Miholdas teljesitmény (RMS): 2x10 W « Frekvencia tartomany: 20-20000 Hz
+ Meghajtd mérete: 2x3"+2x1" + A meghaijtd egység impedancidja: 4 Ohm « Fejhallgatd-csatlakozo: igen « Interfész:
3,5 mm-es jack « Haz anyaga: MDF « Tapellatas: 230 V / 50 Hz « Tapkabel hossza: 1,4 m « AUX kébel hossza: 1,4 m
« Miiholdak kozotti kabelhossz: 1,3 m « Szin: fekete Csomag tartalma « Hangszord rendszer « Hasznalati utasitas
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarto fenntartja a jogot, hogy
megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési
kézikényv a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban készlt.

AKYCTUKATBIK, 2.0 YKYMECT
© KAz HYCKAYNBIK,

CaiiKkecTik AeKnapaumscbl
KypbinfbiHbIH, (KypbUFbIIAPABIH) KYMbIC iCTeyiHe CTaTUKasbIK, SNEKTPAIK HEMECE XOFapbl XUINIKT epicTep

(pagvoannapatypa, yabl TeneoHAap, WarbiH TONKbIHABI MELLTep, SNEKTPOCTATUKA/bIK Pa3pAATAp) SCep eTyi MyMKiH.

TyblHA@FaH Ke3ze, Kegepri KeATIpeTiH KypbiAfbl/4aH apakaLUbIKTLIKTb! apTTbIPbIHbI3.

Bartapes, 31€KTP/IiK JKaHe 31eKTPOHABI XKabAbIKTapAbl Kaere Xapary

Tayapparbl, Tayapfa apHasiFaH batapesijafbl Hemece Karramagarbl 6y 6enri, Tayapab! TYPMbICTbIK KasAbIKTapMeH
6ipre kazere xapatyFra 60MaATbIHABIFbIH Gingipesi.
On Barapest, SNEKTPAIK X3HE 3NEKTPOH/ABI XabAbIKTapAbI XIHAY MeH Kazere Xapaty 6oibiHLa
KOMMaHUsNapFa XeTKisinyi Tvic.

W avidla a podmienky bezpecného a tcinného pouzitia vyrobku

Tayapab! Kayinci3 >xaHe TMiMAi KongaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl. CakTbiK Wapanapbi:

1. Tayapab! Tek Tikeneii TafaiibiHaanybl GoVbIHLIA KONAAHBIHbI3.

2. benwekTemeH;3. bepinren byiibiMaa e3iHaiK XeHaeyre xataTbiH Genikrep ok, Kbi3veT kepceTy xaHe by3binfaH

ByiibiMabI aybICTbIPY CypakTapbl BOMbIHLLIA CaTyLubl-pupMara Hemece Defender asTopacTbipbiifaH cepsic

OpTaibifblHa XYrHIHi3. Tayapabl kabblgayaa OHbIH, TyTaCTbIFbIHA XaHe iLuiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAblH

KOK, EKEHIHE KO3 XXETKI3iHj3.

3. 3 xacka AeiliHri bananapra apHaaMaraH. ¥cak Gentektep 60aybl MyMKiH.

4. ByiibIMFa aHe OHbIH, iLLiHE biFandblH KipyiH ibepmeH;s. ByiibiMAb! CyibIKTbIKTapFa canMaHpi3.

5. TayapzpIH, MexaHKasbIk 3aKbIMAa/ybIHa aKenyi MyMKiH, ByibIMHbIH CiIKiHY SkaHe MeXaHVKabIK XYKTeNYiH XiGepmeH;3.

6. BybIMHbIH KepiHeTiH 3aKkbiMAanybl KeiHAe KonaaHbaHbi3. KepiHey By3binfaH KypblfbiHbl KOAAHOAHbI3.

7. ¥cbIHbINATIH TeMMepaTypa/aH TOMeH HeMece XoFapbl TeMnepaTypaja, KoHAEeHCAUMANAMTbIH biFanAbIbIK,
TyblHaFaHAa, COHpali-ak arpeccuanbik opTaga konaaHbaHbi3 (NaiiAananyLubl HYCkayblH KapaHpi3).

8. Aybizfa canyra 6oMaliabl.

9. ByiibIMAbI ©HEPKACINTIK, MEANLIMHANBIK XHE OHAIPICTIK MakcaTTa KongaH6aHsI3.

10. Erep TayapabIH TacbiMasaHybl Tepic TemMnepatypaja Xyprisince, naiijanaHy anabiiaa tayapra Xbiibl 6e1vese
(+16-25 °C) 3 cafat keneMiHAe XblblHyFa MyMKIHAIK 6epy Kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanbifblHa KoAaHY Xocnap/aHbaraH Xaraaliaa, KypbiFbiHbI 9P XO/Ibl COHAIPIH3.

12. Erep Kypbinfbl KOHiNHI3AI anaHAaTaTbiH XaFAaiaa, Kenik KypanbiH Xyprizy 6apbiCbiHAa, COHAAN-aK, KYPbIAFbIHbI
CeHZipy 3aHMeH KapacTbIpbLFaH Xafaaiiaa KonaaHbaHbI3.

MakcaTbl: akyCTiKanbIk, Xyiie - AbIObIC WbifapyFa apHa/FaH Kypbiifbl.

EpekwenikTepi « [bi6biCbi CbiHFbIp/aFaH XaHe 6acbl TepeH akTUBTi cTepeoxyiie « KoNOHKaHbIK afall KopryCbl

« [laybic KaTTbINbIFEI MeH T TeMBpiH peTTeriluTep « Kynakkantapra apHasFaH axblpaTkpilu « XXeni MHAMKaTopb

« KyatTbi Kocy/axblpaTy nepHeci

TexHukanblk cunarramach! « [lbi6bICTbIK Cbi36aHycka: crepeo, 2.0 « Comanbik Lbifabepic kyarTbinbik (RMS): 20 Bt
« CatennuTrep Kyartbiabifbl (RMS): 2x10 BT « Xuinik AnanazoHsi: 20-20000 Ty « AuHamuktep entemi: 2x3"+2x1 "

« [InHamwikTep Keaeprici: 4 OM « Kysiakkantapfa apHanfaH axblpaTkpill: 6ap « VHTepdelic Typi: 3,5-Mm axek

« KopnycTbiH matepuans: MA® « Kyar ke3i: 230 B / 50 Ty « Kyat kesi kabiniHiH y3biHapibl: 1.4 M

« AUX kabiniHiH y3biHabIFbI: 1.4 M « KbicKbiLUTap apackiHAaFbl €H Ker apakaLubikTeik: 1.3 M « Tyc: kapa

XKubIHTBIFBI « AKYCTUKABIK XYyWeCi « Hyckaybik,

Wmnoprraywbl: 000 «T/] Komnanna Jedergep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywiesckas, Aom 27, €Tp. 2,
nometuenve I, komHara 3, oduc 63.

OHgipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China.

LWekreyci3 cakray Mep3imi. Kbiamet mep3imi 12 aii. Keningik mep3ivi — 12 ait. Defender yakinetTi cepuctik
opranbikTapsl — cinteme GoiibiHLIa kapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service

OHZIpINTEH KYHI: KanTamajaH KapaHbi3. OHAIPYLLI OCbl HYCKAY/IbIKTa KOPCETINTEH MaKeTTiH Ma3MyHbl MeH
cunaTTaManapbiH 3repry KyKbifbiH CakTaiabl. COHfbl XaHe enkeii-Terkelni nanaanaHy XeHiHAEr HycKayblk
www.defender-global.com caiitbiHaa kon xeTimai

KbiTaiiaa acansaH.

w PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0
INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komadrkowe, mikrofaléwki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w
E specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten
— sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytk ia produktu. Ostr
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
2zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywa¢ urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz
w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje « Aktywny system stereo gtosnikow, krystalicznie czysty dzwiek i mocny bas « Drewniana obudowa
gtosnikow « Regulacja gtosnosci i basu « Gniazdo do stuchawek « Wskaznik sieciowy
« Przycisk wigczenia/wytaczenia zasilania
Specyfikacji « Schemat dzwigkowy: wejscie stereo, 2.0 « Moc wyjsciowa (RMS): 20 W « Moc satellite (RMS): 2x10 W
« Zakres czestotliwosci: 20-20000 Hz « Rozmiar gtosnikow: 2x3"+2x1 " « Opdr elektryczny gtosnikow: 4 Ohm
« Konektor stuchawek: jest « Rodzaj interface: 3.5 mm jack « Materiat obudowy: MDF - Zasilanie: 230 V / 50 Hz
« Dhugos¢ kabla zasilajacego: 1.4 m « Diugos¢ kabla AUX: 1.4 m « Maksymalna odlegtos¢ miedzy satelitami: 1.3 m
« Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Instrukcja
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.




SISTEMUL AUDIO 2.0
() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele
de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in
cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in
E dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la
locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia
tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea,
revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie importata la protectia
mediului nostru inconjurator.
Regulile si ta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. fn ceea ce priveste deservirea tehnica si

shimbarea articilului defect adrsati-vé la vénzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica
a produsului. fn cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuats la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie
trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea
in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Sistem stereo activ cu sunet de cristal si bas profund « Carcasa din lemn a boxelor

« Controlul volumului si tonului basului » Mufa casti « Indicator retea « Buton de conectare/deconectare

Specificatiile tehnice « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 20 W « Puterea boxelor-satelit (RMS):
2x10 W + Diapazonul frecventelor: 20-20000 Hz + Dimensiunea difuzoarelor: 2x3"+2x1 " « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm

» Mufa casti: este « Tipul interfetei: 3.5 mm jack « Materialul corpului: MDF « Alimentare: 230 V / 50 Hz « Lungimea cablului de
alimentare: 1.4 m « Lungimea cablului AUX: 1.4 m « Distanta maxima intre sateliti: 1.3 m « Culoare: negru

Set « Sistemul audio « Instructiunile

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatda — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai
recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA

® RU ucreykums

Aexnapauus cooTBeTCTBUA. Ha hyHKLIMOHIPOBAHME YCTPOICTBA (YCTPOVCTB) MOTYT MOBAMATSL CTaTUECKME,
3NeKTPUYECKME MM BLICOKOUACTOTHbIE MO (paAvoanapaTypa, MOBI/IbHbiE TenledOHbl, MMKPOBOSHOBbIE Meui,
3/1eKTPOCTaTYeCKMe Pa3pAAbI). B cyuae BO3HUKHOBEHNS yBeaMYETe PacCTostHIE OT YCTPOIACTBa,

BbI3bIBAIOLLErO MOMeXv.
y ; KOTO 1 3/1eKT

w5707 3HaK HA TOBBpE 6aTapeiikax K TOBapy /M Ha yrakoBKe O3HauaeT, UTo TOBap He MOXET BbiTb
YTUAM3MPOBaH BMeCTe C BbITOBBIMI OTXOAAMM. OH A0MKeH BbiTb OCTaB/IEH B KOMMaHMIO Mo cbopy 1

yTum3aLm 6atapeex, 31eKTPUHECKOro 1 sneKTpOHHoro obopyaoBaHA.
Mpasunany ] uc

1 I/Icnonbzoaarb TOBap TO/ILKO MO npmomy HasHaueHwo

2. He pa36upaTs. [laHHOe u3Ae/vie He COAEPXUT YacTeld, NOAIEXaLLMX CAMOCTOATENbHOMY PeMOHTY. Mo Bonpocam

06CNyXMBaHMA U 3aMeHbI HENCTIPaBHOTO M3ena obpalliaiitecs

K GUpMe-NPOAABLLY UM B ABTOPU30BaHHbIN CepBUCHBIA LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa y6eauTecs B ero

LIE/OCTHOCT 11 OTCYTCTBIM BHYTPU CBOBOAHO NepeMelLiatoLLMXCA MPEAMETOB.

3. He npeaHasHayeH 4ns feTeid 1o 3-x neT. MOXeT cofiepkaTb Me/kiie AeTanu.

4. He gonyckaTb NonazaHua BAarv Ha u3geave 1 BHyTpb ero. He onyckatb usaenvie B XAKOCTA.

5. He noagepratb 13se/ie BUGPaLMAM 11 MEXaHECKVM HarpysKam, CoCOBHbIM MPYBECTY K MeXaHUYECKIM

NOBpPEeX/eHNAM ToBapa. B Cyuae Hainums MexaH4eckyix NOBPeX/AEHNIA HAKaKUX rapaHTWiA Ha ToBap He AaeTc.

6. He cronb3oBath Npu BUAMMBIX NOBPEXAEHNAX 13Aena. He Nob30BaTbCA 3aBeOMO HENCNPaBHBIM YCTPOCTBOM.

7. He ncnonb3oBatb npu TeMnepatypax HixKe Wam BbiLe PeKoMeHayeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO NOAb30BaTenNs), Npu

BO3HUKHOBEHMI KOHZEHCMPYEMOIA BAaXHOCTH, a Takoke B arpeccuBHOM cpese.

8. He 6parb B poT.

9. He ncnonb3osath v3aenvie B NPOMBbILLIEHHbIX, MEAVLIMHCKUX WM MPOU3BOACTBEHHBIX LiENAX.

10. B cryyae, ecam TpaHCNOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACH NPV OTPULIATENbHbIX TeMMepaTypax, nepes Hauanom

3KCMAyaTaLm HyXHO AaTb TOBApPY COrpeTbCA B Ten/ioM rometlenmnn (+16-25 °C) B TeueHre 3 yacos.

11. Bbikn+0uaTh YCTPOMCTBO Kabkzblii a3, KOrAa He MAaHVpYeTCst 1CrO/b30BATb €10 B TeUeHIe A/ITENbHOTO NePIoja BDEMEHN.

12. He ncnonb3oBarh yCTPOIACTBO Mp BOXAEHNM TPAHCMOPTHOTO CPE/ACTBa B Cly4ae, €CIN YCTPOWCTBO OTB/IeKaeT

BH/MaHVe, a Takoxe B Tex Clyuasx, KOraa OTK/IOUeHIe YCTPOACTBA MPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.

HasHaueHue: akycTvueckas cvcreMa — YCTPOIACTBO A1A BOCIPOM3BE/EHIA 3ByKa.

OcobeHHOCTH * AKTVIBHaA CTepeocucTeMa C KpUCTa/bHbIM 3By4aHIeM 1 y6okvmM 6acom « [lepeBaHHbIA kopriyc

KONIOHOK * Perynatopbl rpoMKocTy 11 Tembpa HY « Pasbem Ais HayLLHUKOB * VHAuKaTop cetit

+ KHOMKa BK/IKOUEHMA/BBIKIKOYEHNA NUTaHNA

XapakTepuctukm « 3sykosas cxema: crepeo, 2.0 « CymmapHas BbIxoaHas MOLHOCTb (RMS): 20 Bt

+ MotHocTb catennmtos (RMS): 2x10 Br « [uanason yactot: 20-20000 My + Pasmep AnHammkos: 2x3"+2x1 "

+ ConpotueeHme AnHaMnKoB: 4 OM « PasbeM /17 HayLHUKOB: Aa * Thn nHTepdeiica: 3,5-MM Axek

+ Marepwan kopnyca: MA® « Muranme: 230 B / 50 My + JnHa kabens nutanms: 14 M « [livHa AUX-kabens: 1.4 m

+ [MHa kabens Mexay catenautamu: 1.3 M« LiBeT: UépHblii

Komnnekraums « Akyctiueckas cuctema « VIHCTpykuma

Mmnoprep B P®: 000 «T/] Komnanua [ledeHaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywjesckas, 4om 27, cTp. 2,

nomeuerve IIl, komHata 3, oduc 63. Vsrotosutens: nmkmmakc TexHonopxu (Aywryarb) KO, 1T/, Aapec: Baar b,

Ho.37 GymuHb Poya, CabsHb KomMioHNTY, Xoyuze TayH, [lyHryaHs, KuTai.

CpOK rOAHOCT He orpaHiyeH. Cpok cyx6bl - 12 MecaLes. fapaHTUiHbI cpok - 12 MecALes.

Ceprudmkar coorsetcraia N2 EASC RU C-CN.AAI52.8.00873/22 Oprat no ceptudmkaLivm OBLuecTsa ¢ orpaHnHeHHo

orBeTcTBeHHOCTbI0 "CK" CooTBeTCTBYeT TpeboBaHMsM TeXHUUECKOTO perniameHTa TamoxeHHoro cotoza TP TC 004/2011

"0 6e30MaCcHOCTV HU3KOBOAILTHOTO 0BOPYAOBaHWA" CoOTBETCTBYET TPEHOBAHMAM TeXHUUECKOTO pernameHTa

TamoskeHHoro coto3a TP TC 020/2011 "SnekTpomarHiTHas COBMECTAMOCTb TexHUeckux cpeacts” Cpok AevicTeia ¢ 12.04.2022

10 11.04.2027 BrtoumtensHO. MosHyH MHPOPMALIVEO O cepTvdwikaTe COOTBETCTBYAS CM. Ha caitte www.defender-global com

Mpy 06HapyXeHM HeNCrPaBHOCTV 0BPaTUTECh B CEPBMCHBIIA LIEHTP. CMICOK @BTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB

JoCTyneH Ha caiite Defender: https://defenderru/places/service

[lata NpoV3BOACTBA: CM. Ha YnakoBKe. [POM3BOATE/b OCTABASET 33 COBOIA NPABO M3MEHEHNS KOMMNASKTALWM 1

TEXHUYECKIX XapaKTEPUCTUK, YKa3aHHIX B 3TOW MHCTPYKLMK. [10C/IeAHs 1 MONHAA BEPCUA MHCTPYKLMA AOCTYMHA

Ha caiite www.defender-global.com

CaenaHo B Kurae.

ToBapa. Mepbl NpeaoCTOpoXKHOCTU:

& SLV 2.0ZVOCNISKISISTEM I NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja

(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocaJo vmesnik.

ﬁ [o] j je baterij, icne in elek ke opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi

pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu
podjetju za zblranje in I'eclk|lranje elektri¢nih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucii P! izdelka. Previ i ukrepi:

L 1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. 2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so
upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na
prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da
v njem ni prosto premikajocih se predmetov. 3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele. 4.
Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine. 5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko
povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana. 6. Ne uporabljajte v primeru
vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen. 7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad
priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju. 8. Ne
dajajte v usta. 9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na
toplem (+ 16-25 ° Cali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa. 12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e
je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti - Sistem aktivnih stereo zvocnikov s kristalno cistim zvokom in moc¢nimi globokimi basi « Leseno ohisje

= Nadzor glasnosti in nizkih tonov = Prikljucek za slusalke « Indikator moci « Gumb za vklop/izklop Specifikacija * Zvocna
shema: stereo, 2.0 » Skupna izhodna mo¢ (RMS): 20 W - Satelitska moc (RMS): 2x10 W « Frekvenéno obmodje: 20-20000 Hz
« Velikost gonilnika: 2x3"+2x1" « Impedanca pogonske enote: 4 Ohm « Prikljucek za slusalke: da « Vmesnik: 3,5 mm jack

* Material ohigja: MDF « Napajanje: 230 V / 50 Hz » DolZina napajalnega kabla: 1,4 m « Dolzina AUX kabla: 1,4 m « DolZina
kabla med sateliti: 1,3 m « Barva: ¢rna Vsebina paketa « Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalai. Proizvajalec si pridrzuje pravico do
spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo
je na voljo na www.defender-global.com Izdelano na Kitajskem.

@ SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM I INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (rédio aparatire,
mobilné telefony, mikrovinné rtry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferenci vzdialte pristroj od pristroja, ktory
vyvoléva poruchy. Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
ﬁ Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s
domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii,
mmmm elektrickych a elektromckych pnstrojov
Pravidla ici poutitia vyrobku. Bezpecnostné opatreni
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla Gcelu. 2. Nerozoberajte Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si moZete sami opravit.
V svislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné
centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich casti v iom. 3. Nie je
urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat’ drobné Casti. 4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok

v tekutine. 5. NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zéataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku.

V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky. 6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné
poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny. 7. Nepouzivat'pri teplotach nizsich alebo vysich od uvedenych
(vid"Navod na poutZitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast' do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely. 10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote
nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny. 11. Vyrobok
treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi ¢as. 12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v
pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicoy, tiez v pripadoch ked je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Lastnosti + Aktivny stereo systém s kristalovo Cistym zvukom a hlbokymi basmi « Drevena skrina pre stipce « Nastavenie
hlasitosti a tonu basov « Konektor pre sluchadla « Indikator siete « Tlacidlo ON / OFF Technické charakteristiky « Zvukova
schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupny vykon (RMS): 20 W « Kapacita satelitov (RMS): 2x10 W « Frekvencné pasmo:
20-20000 Hz « Velkost reproduktorov: 2x3"+2x1 " « Odpor reproduktorov: 4 Ohm « Konektor pre sluchadla: je pritomna
« Druh interface: 3.5 mm jack « Latka telesa: MDF (stredne tvrda drevovlaknita doska) « Pripojenie: 230 V / 50 Hz « Dizka
napajacieho kabla: 1.4 m « Dizka AUX-kabla: 1.4 m « Maximalna vzdialenost’ medzi satelitmi: 1.3 m « Farba: ¢ierny
Komplektacia - Reproduktorovy systém = Instrukcie

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost'— 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit’
konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej
stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

an LJUDSYSTEM 2.0
w SWE BRUKSANVISNING

F om
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hdgfrekventa félt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som
ﬁ orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
L 2 implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska
och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer
for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom
atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor fér séker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehéller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fr underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforséljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vétskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska péfrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges fér produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller Gver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8.Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid ldga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C)
under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje géang, om du inte tédnker anvénda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.

Sérdrag + Aktiv hogtalarsystem med kristall ljud och djup bas « Hogtalare fodral av tra « Volym och bas tonen

« Horlursuttag « Natverk indikator « Pa/av knappen

Tekniska egenskaper « Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 20 W « Satelliterkraft (RMS): 2x10 W

« Frekvensomfang: 20-20000 Hz « Storlek pa hogtalare: 2x3"+2x1 " « Horlurars resistans: 4 Ohm « Horlursuttag: ja
« Interface: 3.5 mm jack « Holjets material: Mediumdensitets fiberbord « Stromférsorjning: 230 V / 50 Hz

« Natsladdens langd: 1.4 m « AUX-sladdens langd: 1.4 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1.3 m « Farg: svart
Utrustning - Hogtalarsystem « Bruksanvisning

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren férbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstéandiga versionen av bruksanvisningen finns p4 www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUCTEMA

& UKR IHCTPYKLIA

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- UzB YO'RIQNOMA

Aexknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAVNBATU CTAaTUYHI, 1eKTPUYHi abo
BWCOKOYACTOTHI NoAs (pagioanapatypa, MobinbHi TenedpoHun, MiKpOXBUABOBI NeYi, eNeKTpoCTaTUYHI
po3paau, Towo). Y BUNaAKy BUHMKHEHHS Takoro BNuBY 36ibLUTe BiACTaHb Bij 10Oro Axepena.
YTtunisauin 6atapeiiok, €1eKTPUUHOIO i eN1eKTp 0 ycTaTKy
Lia nosHauka Ha BUpOGi, baTapelikax 40 BUpoby abo ynakoBLi NO3HaYag, Wo Bupi6 He
MO>XHa YTWAi3yBaT 3 NOGYTOBUMM BiAXOAaMW. BiH NOBUHEH ByTu fOCTaBAeHUI B MicLe
no 360py Ta yTunisauii 6atapeiiok, e1eKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOFO BUKOPUCTaHHsA TOBapy
3anobixHi 3acobu:
1. BukopwvcTOBYBaTV TOBAp TibKK 3a MPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii NpUCTPIil He MICTUTb YaCTWH, WO NIANATatOTb CAMOCTIHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cyroByBaHHsA Ta 3aMiHW HeCnpaBHOro BUPOBy 3BepTaiiTecs 40 GipMu-npoAasLs abo
B aBTOpV30BaHuii cepBicHuiA LieHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs ToBapy BNeBHITbCA B 10ro
LinicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAnHi NMPeAMETIB, LLO BilbHO NepeMilLyoTbcs
3. He nepepbaueHunii Ans Aitei BIKOM 40 3-x pokis. Moxe MicTuTh ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BOOM Ha BUpI6 abo BcepevHy BUpoby. He 3aHyptoiite BUpI6 B pigunHy
5. 3anobiraiite BNAUBY Ha BUPI6 BibpaLLii Ta MeXaHIUYHNX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTU
[0 YLIKOAXEHHs BUPOBY. [apaHTis He HaAAETbCA Ha BUPI6, LLO MA€e MeXaHiYHi MOLUKOAXKEHHS.
6. He kopwcTyiiTecs BUpO6OM, AKLLO BiH MOLIKOAXKEHWNIA.
7. He BrikopwvcTOBYBaTV NpY TemmnepaTypi BuLLe abo HiKYe TOi, WO PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT
KOPVICTYBaYa, MU BUHVKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOJIOTY, & TaKoX B arpeCcMBHOMY CepeoBULL
8. He 6patu g0 porta
9. He BrikopvcToBYBaTV BUPI6 338 NPOMUCNOBIM, MEANYHIM 260 BUPOBHNUMM NPU3HAYEHHAM
10. Ko BMpi6 TpaHcnopTyBaBCcs Npu Temnepatypi Huxye 0 °C, To nepes NoyaTkom ekcriayarayii
noTpibHO BUTPUMATU BUPIE Npu TemnepaTypi He Hikye +16 °C NpoTtarom 3-X rogvH.
11. BuMuKaiiTe NpUCTPIil KOXHOTO pasy, AKLLO NAHYETLCA He BYUKOPWCTOBYBATW 1Or0 NPOTATOM
JIOBroTPYBANOro nepiogy
12. He BMKOPUCTOBYIATE NPUCTPIii Nig Yac ynpaBAiHHA TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO Lie BiABOAIKaE
yBary, a TakoX y BUNagkax, Kou BiaKH0UeHH: NPUCTPOto NepejbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
Mpu3HaueHHA: aKyCTUYHa CCTeMa - NPUCTPIi ANA BiATBOPEHHSA 3BYKY.
OcobamBocTi * AKTUBHa CTepeocucTemMa 3 KpUCTalbHUM 3BYYaHHAM i n6okum 6acom
 [lepeB'aHUI KOPNYC KONOHOK * Perynstopu ryuHocTi i Tembpy HY « Po3'em ans HaByLWIHWKIB
« InavkaTop Mepexi « KHoMKa BKAOYEHHSA/BUMUKAHHA XVBAEHHS
TexHiuHi xapakTepucTukm « 3BykoBa cxema: ctepeo, 2.0 « CymapHa BuxifHa noty>Hicts (RMS): 20 BT
« Moty>xHicTtb catenitis (RMS): 2x10 BT « [lianasoH yactor: 20-20000 [y » Po3mip avHamikis: 2x3"+2x1 "
« Onip AnHamikiB: 4 OM * Po3'eM Ans HaBYLIHWKIB: € » Tun iHTepdeiicy: 3,5-Mm axek » Martepian
kopnycy: MA® « XusnenHs: 230 B / 50 My « [loBxuHa Kabento xuBneHHs: 1.4 m « [JoBXuHa
AUX-kabento: 1.4 M « MakcumanbHa BiAcTaHb Mix catenitamu: 1.3 M « Konip: YopHwii
Komnnekrauis « AKycTuyHa cuctema « IHCTpyKLUia
IMnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpuemcteo “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: By.
Kupunisceka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: Aiaximakc Texroneaxi (QyHryats) Ko., /114, BagHr b, N237 ®yminb Poya, CabsHb
KoM 'toHiTi, Xoyu3e TayH, [lyHryaHb, Kutaid.
TepMiH NpuAaTHOCTI HeoBMeXeHWiA. TepMiH cay6u - 12 micauis. lapaHTiiHUIA nepiog - 12 micauis.
Mepenik aBTOPVU30BaHNX CEPBICHWX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUPOBHWLTBA: AMB. Ha YNakoBLi. BUpOBHMK 3anuLuae 3a cob0oto NpaBo 3MiHU koMnaekTaLlii i
TEXHIYHWX XapaKTePUCTUK, 3a3HaueHUX B Uil iHCTPYKLi. OCTaHHA Ta NOBHA BepCis iHCTPYKLi
AOCTyNHa Ha caiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

Muvofiglik deklaratsiyasi. Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon
(radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar

bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va
ﬁ utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas.
Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yogligiga
ishonch hosil giling. 3. 3 yoshgacha bollgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l goyilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi 6. Buyumda ko'rinuvchi
shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuori
darajada ishlatilmasin. 8. Og'iz bo'shligiga olinmasin. 9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida
ishlatilmasin. 10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan
awal uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak. 11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi
rejalashtirilayotganda, uni ochirib qo'yish lozim. 12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni
chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan ochrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Kristalli tiniq ovoz va kuchli chuqur boshga ega faol stereo dinamik tizimi « Yog'och korpus
« Ovoz balandligi va boshni boshqarish « Eshitish vositasi uyasi « Quwvat ko'rsatkichi « Yoqish/o'chirish tugmasi
Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Umumiy chigish quwvati (RMS): 20 Vt « Sun'iy yo'ldosh quwvati (RMS):
2x10 Vit » Chastota diapazoni: 20-20000 Hz « Haydovchi hajmi: 2x3"+2x1" « Haydovchi blokining empedansi:
4 Ohm « Eshitish vositasi uyasi: ha ¢ Interfeys: 3,5 mm raz'em « Korpus materiali: MDF « Quwat manbai: 230 V / 50 Gts
+ Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,4 m « AUX kabelining uzunligi: 1,4 m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel
uzunligi: 1,3 m « Rang: qora Paket tarkibi + Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 12 oy. Kafolat
muddati — 12 oy. Ishlab chigarich sanasi: qadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil gollanma
bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.
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